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MX-ST40F

Simple User Guide

You can access the User guide on Samsung’s on-line customer 
support center by scanning the QR code. 
To see the manual on your PC or mobile device, download the 
manual in document format from Samsung’s website.  
(http://www.samsung.com/support)

•	 Figures and illustrations in this User Manual are provided for reference only and may differ 
from actual product appearance.

•	 An administration fee may be charged if either 
(a) an engineer is called out at your request and there is no defect with the product  

(i.e. where the user manual has not been read)
(b) you bring the unit to a repair centre and there is no defect with the product (i.e. where the 

user manual has not been read).
•	 You will be informed of the administration fee amount before a technician visits.
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01  CHECKING THE COMPONENTS

•	 Sound Tower Main Unit
•	 Battery
•	 Power Cord X 1 (Sound Tower) 
NOTE
•	 To purchase additional components or optional cables, contact a Samsung Service 

Center or Samsung Customer Care.

02  PRODUCT OVERVIEW

Top Panel of the Sound Tower

1

2

Lighting

Source

Play/Pause 
(Volume)

1.	 LED Indicator
Displays operating messages or current source of the Sound Tower system.
The information sources represented by each LED are as follows:

(Bluetooth) USB(USB) AUX1(AUX1) AUX2(AUX2)
2.	 POWER
Turns the Sound Tower on and off.

Rear Panel of the Sound Tower

POWER

1.	 AUX2/GROUP PLAY IN Terminals
Use an Audio Cable (not supplied) to connect AUX2 (IN) terminals on the main unit to 
Audio Out on an external analog output device.
2.	 GROUP PLAY OUT Terminals
Use an Audio Cable (not supplied) to connect GROUP PLAY (OUT) terminals on the main 
unit to Audio In on an external analog output device.
3.	 USB
Connect a USB device to the USB ports on the main unit.
Press the  (Source) button to select USB.
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English03  CONNECTING THE POWER

•	 Before first use, please charge power to wake up the battery.
•	 When the AC cord is pressed in, the built-in battery will be charged automatically 

until the battery is fully charged. The LED indicator on the top panel will show the 
current charging state.

Charging state Charge LED

not charging and 100% ~ 31% power Green

not charging and 30% ~ 11% power Orange

not charging and 10% ~ 5%: power Red

Charging and full charge Blue

Charging and 99% ~ 31% power Green Blink

Charging and 30% ~ 11% power Orange Blink

Charging and 10% ~ 5% power Red Blink

※ Auto power down if battery 5%.
•	 When you unplug the set to run on battery, the volume level drops dramatically.
•	 For more information about the required electrical power and power consumption, 

refer to the label attached to the product. (Label: Rear of the Sound Tower)

INPUT

BATTERY

POWER

Rear of Sound Tower
Connecting Electrical 

Power

04  CONNECTING AN EXTERNAL DEVICE

4-1 Connecting using an Analog Audio (AUX) Cable

- AUDIO -R L

 

 

 3.5mm stereo cable  
(not supplied)

Mobile device / MP3 / PMP

Rear of the Sound Tower

RCA Cable (not supplied)

BD / DVD player / Set-top box / Game console

1.	 Connect the Mobile device / MP3 / PMP to the Sound Tower via the AUX cable, press 
the Source button to switch to AUX1, and then play the music.

2.	 Connect the BD / DVD player / Set-top box / Game console to the Sound Tower via the 
RCA cable, press the Source button to switch to AUX2, and then play the music.
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4-2 Connecting a mobile device via Bluetooth

Bluetooth 
device

* �In battery mode, when the Sound Tower is power off, Bluetooth connection and the 
party audio app are not available.

The initial connection
1.	 Press and hold the  PAIRING button on the top panel for more than 5 seconds to 

enter the “Bluetooth PAIRING” mode.
2.	 On your device, select “[AV] Sound Tower 40F” from the list that appears.

	y After the device is connected and the Bluetooth light on the top panel is steady on.
3.	 Play music files from the device connected via Bluetooth through the Sound Tower.

If the device fails to connect
	y Sound tower will play prompt sound when Bluetooth disconnect.
	y If a previously connected Sound Tower listing (e.g. “[AV] Sound Tower 40F”) appears 

in the list, delete it.
	y Then repeat steps 1 and 2.

What is the difference between Bluetooth READY and Bluetooth PAIRING?
Bluetooth READY: In this mode, You can use the previously connected TV or mobile 
device to connect to Sound Tower.
Bluetooth PAIRING: In this mode, you can connect a new device to the Sound Tower. (hold 
down the   PAIRING button on the panel for more than 5 seconds to enter the  PAIRING 
state.)

05  CONNECTING A USB STORAGE DEVICE

Rear of the Sound Tower

USB storage device  
(not supplied)

1.	 �Connect a USB storage device to the USB jacks on your Sound Tower.
2.	 �Press the  (Source) button on the top panel, and then select “USB”.
3.	 �The second indicator on the top panel lights up (USB indicator)
4.	 �Play music files from the USB storage device through the Sound Tower.

•	 The Sound Tower automatically turns off (Auto Power Down) if USB device is not 
connected, playback stopped, or there is no input for more than 18 minutes.
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English06  USING THE SAMSUNG SOUND TOWER APP

Install Samsung Sound Tower App

To control this product with your Smart Device and the Samsung Sound Tower app, 
download the Samsung Sound Tower App from the Google Play Store or Apple App Store, 
and install it on your Smart Device.
NOTES 
•	 The Samsung Sound Tower app is compatible with Android mobile phone devices 

running Android OS 6.0 or later. 
•	 The Samsung Sound Tower app is compatible with Apple mobile devices running iOS 

13.0 or later.

Market search: Samsung Sound Tower

Launching the Samsung Sound Tower App 

To launch and use the Samsung Sound Tower app, touch the Samsung Sound Tower icon 
on your smart device, and then follow the directions on the screen.

Samsung Sound Tower

07  TROUBLESHOOTING

Before seeking assistance, check the following.

The unit will not turn on.
•	 The battery may be fully discharged. 

Please  connect the power plug and try 
to turn it on. 

A function does not work when the button 
is  pressed.
•	 After removing the power plug, turn 

off the  Sound Tower. And insert power 
plug again,  turn on the Sound Tower. 

•	 Power cycle the external device and try 
again.

•	 If there is no signal, the Sound Tower 
automatically turns off after a certain 
period  of time. Turn on the power.

Sound dropouts occur in Bluetooth mode.
•	 See the Bluetooth connection sections 

on web manual ENG - 14.
Sound is not produced.
Is the volume set to minimum?
•	 Adjust the Volume.
Stereo Group connection is not working.
Is the system in wireless Group Play 
mode?
•	 Disconnect the wireless Group Play 

mode and try Stereo Group connection 
again.

It cannot make a Bluetooth connection.
Is the system connected to another system 
in wireless Group Play mode or Stereo 
Group mode?
•	 Try Bluetooth connection again after 

disconnecting the wireless Group Play 
or Stereo Group connection.

Are the two Bluetooth devices already 
connected?

•	 Try Bluetooth connection again 
after disconnecting other Bluetooth 
connections.

The  PAIRING button is not working.
Is the system in wireless Group Play mode 
or Stereo Group mode?
•	 Try again after disconnecting the 

wireless Group Play or Stereo Group 
connection.

I want to switch the HOST system to the 
other in wireless Group Play or Stereo 
Group connection.
•	 Long press Group button 5 seconds and 

after it use Group LED to judge instead 
connect the others one by one.

•	 With Stereo Group mode, HOST is fixed. 
You can not change others as HOST.

It cannot make a “Wireless/Wired Group/
Add Stereo/Bluetooth” connection.
Test after Turn off/on Sound tower.
Hard reset Sound tower.
Is the distance between systems too far?
•	 It is recommended to make a “Wireless/

Wired Group/Add Stereo/Bluetooth” 
pairing within 1 meter from the system.

•	 The recommended operating distance 
between Sound Tower systems is closer 
than 10 meters.

Sound Tower not turning on when 
attempting to wake up via Bluetooth
•	 The Auto Bluetooth Turn-On feature 

is only functional when the unit is 
connected to a power source.
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08  SPECIFICATIONS AND GUIDE

Model Name: MX-ST40F
USB: 5V/1.0A
Weight: 12.73kg
Dimensions (W x H x D): 
303.0×620.0×310.0mm

Operating Temperature Range: 
+5 ℃ to +35 ℃
Operating Humidity Range: 
10 % to 75 %, non-condensing
AMPLIFIER Max Output Power: 
Power cord plug-in 160 W 
Battery 80 W
Overall Power Consumption: 40 W
Battery Type: Lithium-ion 33.48Wh
Battery play time: up to 12hrs
Battery charge time: <3.5hrs

Overall Standby Power Consumption (W) 
2.0W

Bluetooth   
Port deactivation method 
Press and hold the BASS button for more 
than 5 seconds to turn off Bluetooth 
Power function.

NOTES
•	 Samsung Electronics Co., Ltd reserves 

the right to change the specifications 
without notice.

•	 Weight and dimensions are 
approximate.

•	 Battery Play time and Battery charge 
time vary with use conditions.

•	 In an extremely cold or hot 
environment, charging stops for safety. 
To resolve these issues, disconnect the 
AC power cord and connect it again in 
an operating temperature between 5°C 
and 35°C.

•	 Hereby, Samsung declares that this 
radio equipment is in compliance with 
Directive 2014/53/EU and the relevant 
UK statutory requirements.  
The full text of the declaration of 
conformity is available at the following 
internet address: http://www.
samsung.com go to Support and enter 
the model name. 
This equipment may be operated in all 
EU countries and in the UK.

•	 WIRELESS DEVICE OUTPUT POWER 
Bluetooth max transmitter power 
100 mW at 2.4 GHz – 2.4835 GHz

[Correct disposal of 
batteries in this product]

(Applicable in countries with separate 
collection systems)
This marking on the battery, manual or 
packaging indicates that the batteries in 
this product should not be disposed of 
with other household waste at the end 
of their working life. Where marked, the 
chemical symbols Hg, Cd or Pb indicate 
that the battery contains mercury, 
cadmium or lead above the reference 
levels in EC Directive 2006/66.   
If batteries are not properly disposed 
of, these substances can cause harm to 
human health or the environment. 
To protect natural resources and to 
promote material reuse, please separate 
batteries from other types of waste and 
recycle them through your local, free 
battery return system.

Correct Disposal of This 
Product (Waste Electrical & 
Electronic Equipment)

(Applicable in countries with separate 
collection systems)
This marking on the product, accessories 
or literature indicates that the product 
and its electronic accessories (e.g. 
charger, headset, USB cable) should not 
be disposed of with other household 
waste at the end of their working life. To 
prevent possible harm to the environment 
or human health from uncontrolled 
waste disposal, please separate these 
items from other types of waste and 
recycle them responsibly to promote the 
sustainable reuse of material resources. 
Household users should contact either 
the retailer where they purchased this 
product, or their local government office, 
for details of where and how they can 
take these items for environmentally safe 
recycling. 
Business users should contact their 
supplier and check the terms and 
conditions of the purchase contract. This 
product and its electronic accessories 
should not be mixed with other 
commercial wastes for disposal.

For information on Samsung’s 
environmental commitments and product 
specific regulatory obligations e.g. 
REACH, WEEE, Batteries, visit:  
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
sustainability/environment/our-
commitment/data/
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English

To avoid deterioration of water resistance
Check the following and use the unit 
correctly.
•	 Deformation or damage from dropping 

the unit or subjecting it to mechanical 
shock may cause deterioration of the 
water resistance.

•	 This unit does not have a design that is 
resistant to water pressure. 
Use of the unit in a location where high 
water pressure is applied, such as in 
the shower, may cause a malfunction.

•	 Do not pour high-temperature water 
or blow hot air from a hair dryer or any 
other appliance on the unit directly. 
Also never use the unit in a place 
subject to high temperatures, such as 
in a sauna or near a heat source.

•	 Handle the cap with care. Port cover 
& AC plug cover play a very important 
role in maintenance of the water 
resistance. When using the unit, make 
sure that the cap is closed completely. 
When closing the cap, be careful not 
to allow foreign objects inside. If the 

cap is not closed completely the water 
resistance may deteriorate and may 
cause a malfunction of the unit as a 
result of water entering the unit.

•	 IPX4 cannot be met when any JACK or 
AC power is plugged in.

•	 Do not lay down the product 
horizontally to ensure it remains water 
resistant.

INPUT

BATTERY

POWER

SAFETY INFORMATION

SAFETY WARNINGS
TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC 
SHOCK, DO NOT REMOVE THE COVER 
(OR BACK). NO USER-SERVICEABLE 
PARTS ARE INSIDE. REFER SERVICING TO 
QUALIFIED SERVICE PERSONNEL. 
Refer to the table below for an 
explanation of symbols which may be on 
your Samsung product.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC 
SHOCK.

DO NOT OPEN.

This symbol indicates that high 
voltage is present inside. It is 
dangerous to make any kind of 
contact with any internal part 
of this product.

This symbol indicates that 
this product has included 
important literature 
concerning operation and 
maintenance.

Class II product : This symbol 
indicates that it does not 
require a safety connection to 
electrical earth (ground).
If this symbol is not present 
on a product with a power 
cord, the product MUST have 
a reliable connection to 
protective earth (ground).

AC voltage : This symbol 
indicates that the rated voltage 
marked with the symbol is AC 
voltage.

DC voltage : This symbol 
indicates that the rated voltage 
marked with the symbol is DC 
voltage.

Caution, Consult instructions 
for use : This symbol instructs 
the user to consult the user 
manual for further safety 
related information.

WARNING
•	 To reduce the risk of fire or electric 

shock, do not expose this appliance to 
rain or moisture.

•	 This product contains chemicals 
known to the State of California to 
cause cancer and birth defects or other 
reproductive harm.

•	 The battery (battery or batteries or 
battery pack) shall not be exposed to 
excessive heat such as sunshine, fire or 
the like.

•	 Do not use liquid fumigators containing 
chemicals, such as mosquito repellent 
or air freshener, around the product. 
If steam comes in contact with the 
product surface or enters the product, 
it may cause stains or malfunction.

CAUTION
•	 TO PREVENT ELECTRIC SHOCK, MATCH 

WIDE BLADE OF PLUG TO WIDE SLOT, 
FULLY INSERT.

•	 This apparatus shall always be 
connected to a AC outlet with a 
protective grounding connection.

•	 To disconnect the apparatus from the 
mains, the plug must be pulled out 
from the mains socket, therefore the 
mains plug shall be readily operable.

•	 Do not expose this apparatus to 
dripping or splashing. Do not put 
objects filled with liquids, such as 
vases on the apparatus. 

•	 To turn this apparatus off completely, 
you must pull the power plug out of 
the wall socket. Consequently, the 
power plug must be easily and readily 
accessible at all times.
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Others 
•	 As the battery is manufactured only 

for this product, do not use the battery 
for other electronic appliances or other 
purposes. 

•	 When discarding a dead battery, put 
it into a battery collection box for 
recycling. 

•	 To protect the battery, the battery 
cannot be charged when the 
temperature is lower than 3 °C or 
higher than 42 °C. 

•	 When the battery level is low, recharge 
it. If the level of the battery remains 
low for a long period of time, it can 
cause the performance of the battery 
to degrade. 

•	 Do not apply heat to the battery and 
do not put the battery in a fire. 

•	 To protect the battery, the Sound Tower 
may not operate when the temperature 
is lower than -17 °C or higher than 57 °C.

PRECAUTIONS
1.	 Ensure that the AC power supply 

in your house complies with the 
power requirements listed on the 
identification sticker located on the 
bottom of your product. Make sure 
the ventilation slots are not covered. 
Do not place the unit on amplifiers 
or other equipment which may 
become hot. This unit is designed for 
continuous use. To fully turn off the 
unit, disconnect the AC plug from the 
wall outlet. Unplug the unit if you 
intend to leave it unused for a long 
period of time.

2.	 During thunderstorms, disconnect the 
AC plug from the wall outlet. Voltage 
peaks due to lightning could damage 
the unit.

3.	 Do not expose the unit to direct 
sunlight or other heat sources. This 
could lead to overheating and cause 
the unit to malfunction.

4.	 Protect the product from moisture 
(i.e. vases), and excess heat (e.g. a 
fireplace) or equipment creating strong 
magnetic or electric fields. Unplug the 
power cable from the AC wall socket if 
the unit malfunctions. Your product is 
not intended for industrial use. It is for 
personal use only. Condensation may 
occur if your product has been stored 
in cold temperatures. If transporting 
the unit during the winter, wait 
approximately 2 hours or until the unit 
has reached room temperature before 
using. 

5.	 The battery used with this product 
contains chemicals that are harmful to 
the environment. Do not dispose of the 
battery in the general household trash. 
Do not expose the battery to excess 
heat, direct sunlight, or fire. Do not 
short circuit, disassemble, or overheat 
the battery.  
CAUTION : Danger of explosion if the 
battery is replaced incorrectly. Replace 
only with the same or equivalent type.
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01  ÜBERPRÜFUNG DER KOMPONENTEN

•	 Sound Tower Hauptgerät
•	 Akku
•	 Netzkabel X 1 (Sound Tower) 
HINWEIS
•	 Um zusätzliche Komponenten oder optionale Kabel zu erwerben, wenden Sie sich an 

ein Samsung Service Center oder den Samsung Kundendienst.

02  PRODUKTÜBERSICHT

Oberes Bedienfeld des Sound Towers

1

2

Beleuchtung

Source

Wiedergabe/
Pause 

(Lautstärke)

1.	 LED-Anzeige
Zeigt Betriebsmeldungen oder die aktuelle Quelle des Sound Tower Systems an.
Die Informationsquellen, die von jeder LED angezeigt werden, sind wie folgt:

(Bluetooth) USB(USB) AUX1(AUX1) AUX2(AUX2)
2.	 POWER
Schaltet den Sound Tower ein und aus.

Rückseitiges Bedienfeld des Sound Towers

POWER

1.	 AUX2/GROUP PLAY IN-Anschlüsse
Verwenden Sie ein Audiokabel (nicht im Lieferumfang enthalten), um die AUX2 
(IN)-Anschlüsse am Hauptgerät mit dem Audioausgang eines externen analogen 
Ausgabegeräts zu verbinden.
2.	 GROUP PLAY OUT-Anschlüsse
Verwenden Sie ein Audiokabel (nicht im Lieferumfang enthalten), um die GROUP PLAY 
(OUT)-Anschlüsse am Hauptgerät mit dem Audioeingang eines externen analogen 
Ausgabegeräts zu verbinden.
3.	 USB
Schließen Sie ein USB-Gerät an die USB-Anschlüsse des Hauptgeräts an.
Drücken Sie die (Source)-Taste, um USB auszuwählen.

•	 Die Abbildungen in dieser Anleitung dienen nur als Referenz und können sich vom 
aktuellen Produkt unterscheiden.

•	 Es kann eine Gebühr erhoben werden, wenn:
(a) �Ein Techniker auf Ihre Anfrage bestellt wird und am Gerät kein Defekt vorliegt (z. B. 

weil Sie diese Bedienungsanleitung nicht gelesen haben).
(b) �Sie das Gerät in einer Reparaturwerkstatt abgegeben haben und am Gerät kein 

Defekt vorliegt (z. B. weil Sie diese Bedienungsanleitung nicht gelesen haben).
•	 Die Höhe dieser Gebühr wird Ihnen mitgeteilt, bevor irgendwelche Arbeiten 

durchgeführt werden oder der Hausbesuch erfolgt.
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03  ANSCHLUSS AN DIE STROMVERSORGUNG

•	 Laden Sie vor dem ersten Gebrauch bitte das Gerät auf, um den Akku zu wecken.
•	 Wenn das Netzkabel eingesteckt wird, wird der eingebaute Akku automatisch 

aufgeladen, bis der Akku vollständig geladen ist. Die LED-Anzeige auf dem oberen 
Bedienfeld zeigt den aktuellen Ladezustand an.

Ladezustand Lade-LED
Nicht im Ladezustand und Akkustand 100% ~ 31% Grün
Nicht im Ladezustand und Akkustand 30% ~ 11% Orange
Nicht im Ladezustand und Akkustand 10% ~ 5% Rot

Im Ladezustand und voll aufgeladen Blau
Im Ladezustand und Akkustand 99% ~ 31% Grünes Blinken
Im Ladezustand und Akkustand 30% ~ 11% Oranges Blinken
Im Ladezustand und Akkustand 10% ~ 5% Rotes Blinken

※ Automatische Abschaltung, wenn der Akkustand 5% beträgt.
•	 Wenn Sie das Gerät von der Steckdose trennen, um es im Akkubetrieb zu betreiben, 

sinkt die Lautstärke drastisch.
•	 Weitere Informationen über die erforderliche elektrische Leistung und den 

Stromverbrauch finden Sie auf dem am Produkt angebrachten Etikett. (Etikett: 
Rückseite des Sound Towers)

INPUT
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POWER

Rückseite des Sound 
Towers

Anschluss an das 
Stromnetz

04  ANSCHLUSS EINES EXTERNEN GERÄTS

4-1 Anschluss über ein analoges Audio-(AUX-)Kabel

- AUDIO -R L

 

 

 3,5 mm-Stereokabel  
(nicht im Lieferumfang enthalten)

Mobiles Gerät / MP3 / PMP

Rückseite des Sound Towers

RCA-Kabel (nicht im Lieferumfang enthalten)

BD-/DVD-Player / Set-Top-Box / Spielkonsole

1.	 Schließen Sie das mobile Gerät / den MP3-Player / den PMP über das AUX-Kabel an 
den Sound Tower an, drücken Sie die Source-Taste, um auf AUX1 umzuschalten, und 
spielen Sie dann die Musik ab.

2.	 Schließen Sie den BD-/DVD-Player / die Set-Top-Box / die Spielkonsole über das 
RCA-Kabel an den Sound Tower an, drücken Sie die Source-Taste, um auf AUX2 
umzuschalten, und spielen Sie dann die Musik ab.
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4-2 Verbinden eines mobilen Geräts über Bluetooth

Bluetooth-
Gerät

* �Im Akkubetrieb, wenn der Sound Tower ausgeschaltet ist, sind die Bluetooth-
Verbindung und die Party Audio App nicht verfügbar.

Die erste Verbindung
1.	 Drücken und halten Sie die  PAIRING-Taste auf dem oberen Bedienfeld länger als 

5 Sekunden, um den Modus „Bluetooth PAIRING“ aufzurufen.
2.	 Wählen Sie auf Ihrem Gerät „[AV] Sound Tower 40F“ aus der angezeigten Liste aus.

	y Nachdem das Gerät verbunden ist und die Bluetooth-Anzeige auf dem oberen 
Bedienfeld dauerhaft leuchtet.

3.	 Spielen Sie Musikdateien von dem über Bluetooth verbundenen Gerät über den 
Sound Tower ab.

Wenn das Gerät nicht verbunden werden kann
	y Der Sound Tower spielt einen Ansageton ab, wenn die Bluetooth-Verbindung 

getrennt wird.
	y Wenn ein zuvor verbundener Sound Tower in der Liste erscheint (z. B. „[AV] Sound 

Tower 40F“), löschen Sie ihn.
	y Wiederholen Sie dann die Schritte 1 und 2.

Was ist der Unterschied zwischen Bluetooth READY und Bluetooth PAIRING?
Bluetooth READY: In diesem Modus können Sie das zuvor angeschlossene Fernseh- oder 
Mobilgerät verwenden, um eine Verbindung zum Sound Tower herzustellen.
Bluetooth PAIRING: In diesem Modus können Sie ein neues Gerät mit dem Sound Tower 
verbinden. (Halten Sie die  PAIRING-Taste auf dem Bedienfeld länger als 5 Sekunden 
gedrückt, um den Status  PAIRING aufzurufen.)

05  ANSCHLIESSEN EINES USB-SPEICHERGERÄTS

Rückseite des Sound Towers

USB-Speichergerät  
(nicht im Lieferumfang 

enthalten)

1.	 �Schließen Sie ein USB-Speichergerät an die USB-Buchsen Ihres Sound Towers an.
2.	 �Drücken Sie die  (Source)-Taste auf dem oberen Bedienfeld und wählen Sie dann 

„USB“.
3.	 �Die zweite Anzeige auf dem oberen Bedienfeld leuchtet auf (USB-Anzeige)
4.	 �Spielen Sie Musikdateien vom USB-Speichergerät über den Sound Tower ab.

•	 Der Sound Tower schaltet sich automatisch aus (Automatische Abschaltung), wenn 
kein USB-Gerät angeschlossen ist, die Wiedergabe gestoppt wurde oder mehr als 
18 Minuten lang keine Eingabe erfolgt ist.
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06  �
VERWENDUNG DER SAMSUNG SOUND 

TOWER APP

Installieren der Samsung Sound Tower App

Um dieses Produkt mit Ihrem Smart-Gerät und der Samsung Sound Tower App zu 
steuern, laden Sie die Samsung Sound Tower App aus dem Google Play Store oder dem 
Apple App Store herunter und installieren Sie sie auf Ihrem Smart-Gerät.
HINWEISE 
•	 Die Samsung Sound Tower App ist mit Android-Mobiltelefonen mit Android OS 6.0 

oder höher kompatibel. 
•	 Die Samsung Sound Tower App ist mit Apple-Mobilgeräten mit iOS 13.0 oder höher 

kompatibel.

Marktsuche: Samsung Sound Tower

Starten der Samsung Sound Tower App 

Um die Samsung Sound Tower App zu starten und zu verwenden, berühren Sie das 
Samsung Sound Tower-Symbol auf Ihrem Smart-Gerät und folgen Sie dann den 
Anweisungen auf dem Bildschirm.

Samsung Sound Tower

07  FEHLERBEHEBUNG

Bevor Sie sich an den Kundendienst wenden, überprüfen Sie bitte die folgenden Punkte.

Das Gerät lässt sich nicht einschalten.
•	 Der Akku ist möglicherweise vollständig 

entladen. Bitte schließen Sie den 
Netzstecker an und versuchen Sie, das 
Gerät einzuschalten. 

Eine Funktion funktioniert nicht, wenn 
die Taste gedrückt wird.
•	 Nachdem Sie den Netzstecker gezogen 

haben, schalten Sie den Sound Tower 
aus. Stecken Sie den Netzstecker wieder 
ein, und schalten Sie den Sound Tower 
ein. 

•	 Schalten Sie das externe Gerät aus 
und wieder ein, und versuchen Sie es 
erneut.

•	 Wenn kein Signal vorhanden ist, 
schaltet sich der Sound Tower nach 
einer bestimmten Zeit automatisch aus. 
Schalten Sie das Gerät wieder ein.

Im Bluetooth-Modus treten Tonaussetzer 
auf.
•	 Weitere Informationen finden Sie in den 

Abschnitten zur Bluetooth-Verbindung 
im Web-Handbuch auf DEU - 14.

Es wird kein Ton erzeugt.
Ist die Lautstärke auf Minimum 
eingestellt?
•	 Stellen Sie die Lautstärke ein.
Die Stereo Group-Verbindung 
funktioniert nicht.
Befindet sich das System im drahtlosen 
Group Play-Modus?
•	 Trennen Sie den drahtlosen Group Play-

Modus und versuchen Sie erneut, eine 
Stereo Group-Verbindung herzustellen.

Es kann keine Bluetooth-Verbindung 
hergestellt werden.
Ist das System mit einem anderen System 
im drahtlosen Group Play-Modus oder 
Stereo Group-Modus verbunden?
•	 Versuchen Sie erneut, eine Bluetooth-

Verbindung herzustellen, nachdem Sie 
die Verbindung zum drahtlosen Group 
Play-Modus oder zum Stereo Group-
Modus getrennt haben.

Sind die beiden Bluetooth-Geräte bereits 
verbunden?
•	 Versuchen Sie erneut, eine Bluetooth-

Verbindung herzustellen, nachdem 
Sie andere Bluetooth-Verbindungen 
getrennt haben.

Die  PAIRING-Taste funktioniert nicht.
Befindet sich das System im drahtlosen 
Group Play-Modus oder im Stereo Group-
Modus?
•	 Versuchen Sie es erneut, nachdem Sie 

die drahtlose Group Play- oder Stereo 
Group-Verbindung getrennt haben.

Ich möchte das HOST-System auf das 
andere System in der drahtlosen Group 
Play- oder Stereo Group-Verbindung 
umschalten.
•	 Halten Sie die Group-Taste 5 Sekunden 

lang gedrückt und verwenden 
Sie danach die Group-LED, um zu 
entscheiden, ob Sie die anderen Geräte 
nacheinander anschließen möchten.

•	 Im Stereo Group-Modus ist HOST fest 
eingestellt. Sie können andere nicht als 
HOST ändern.
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Es kann keine „Wireless/Wired Group/
Add Stereo/Bluetooth“-Verbindung 
hergestellt werden.
Test nach Ausschalten/Einschalten des 
Sound Towers.
Hard-Reset des Sound Towers.
Ist der Abstand zwischen den Systemen 
zu groß?
•	 Es wird empfohlen, eine „Wireless/

Wired Group/Add Stereo/Bluetooth“-
Pairing innerhalb von 1 Meter vom 
System durchzuführen.

•	 Der empfohlene Betriebsabstand 
zwischen Sound Tower-Systemen 
beträgt weniger als 10 Meter.

Sound Tower schaltet sich nicht ein, 
wenn versucht wird, ihn über Bluetooth 
zu wecken
•	 Die automatische Bluetooth-

Einschaltfunktion funktioniert nur, 
wenn das Gerät an eine Stromquelle 
angeschlossen ist.

08  SPEZIFIKATIONEN UND ANLEITUNG

HINWEISE
•	 Samsung Electronics Co., Ltd behält 

sich das Recht vor, die Spezifikationen 
ohne vorherige Ankündigung zu 
ändern.

•	 Gewicht und Abmessungen sind 
ungefähre Angaben.

•	 Die Akkulaufzeit und die 
Akkuladezeit variieren je nach 
Nutzungsbedingungen.

•	 In einer extrem kalten oder heißen 
Umgebung wird der Ladevorgang aus 
Sicherheitsgründen unterbrochen. Um 
diese Probleme zu beheben, trennen 
Sie das Netzkabel und schließen Sie es 
bei einer Betriebstemperatur zwischen 
5°C und 35°C erneut an.

•	 Hiermit erklärt Samsung, dass diese 
Radioausstattung der Direktive 
2014/53/EU und den relevanten 
gesetzlichen Anforderungen von 
Großbritannien konform ist. 
Der vollständige Text der 
Konformitätserklärung ist unter 
folgender Internetadresse verfügbar: 
http://www.samsung.com Navigieren 
Sie dort zu „Support“ und geben Sie 
den Modellnamen ein. 
Dieses Gerät kann in allen Ländern 
in der EU und in Großbritannien 
verwendet werden.

•	 AUSGANGSLEISTUNG DES 
DRAHTLOSGERÄTS Bluetooth max. 
Transmitterleistung 
100 mW bei 2,4 GHz - 2,4835 GHz

Modellname: MX-ST40F
USB: 5 V/1,0 A
Gewicht: 12,73 kg
Abmessungen (B x H x T): 
303,0×620,0×310,0 mm

Betriebstemperaturbereich: 
+5 ℃ bis +35 ℃
Betriebsfeuchtigkeitsbereich: 
10 % bis 75 %, nicht kondensierend
VERSTÄRKER Maximale 
Ausgangsleistung:
Netzkabelanschluss 160 W
Akku 80 W
Gesamtleistungsaufnahme: 40 W
Akkutyp: Lithium-Ionen-Akku 33,48 Wh
Akkulaufzeit: bis zu 12 Std.
Akkuladezeit: <3,5 Std.

Gesamtstromverbrauch im 
Bereitschaftszustand (W): 2,0 W

Bluetooth 
Anschlussdeaktivierungsmethode 
Halten Sie die Taste BASS für mindestens 
5 Sekunden gedrückt, um die Bluetooth 
Power-Funktion auszuschalten.
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[Korrekte Entsorgung der 
Batterien dieses Produkts]

(Gilt für Länder mit Abfalltrennsystemen)
Die Kennzeichnung auf der Batterie bzw. 
auf der dazugehörigen Dokumentation 
oder Verpackung gibt an, dass die 
Batterie zu diesem Produkt nach seiner 
Lebensdauer nicht zusammen mit dem 
normalen Haushaltsmüll entsorgt 
werden darf. Wenn die Batterie mit 
den chemischen Symbolen Hg, Cd 
oder Pb gekennzeichnet ist, liegt der 
Quecksilber-, Cadmium- oder Blei-Gehalt 
der Batterie über den in der EG-Richtlinie 
2006/66 festgelegten Referenzwerten. 
Wenn Batterien nicht ordnungsgemäß 
entsorgt werden, können sie der 
menschlichen Gesundheit bzw. der 
Umwelt schaden. Bitte helfen Sie, die 
natürlichen Ressourcen zu schützen und 
die nachhaltige Wiederverwertung von 
stofflichen Ressourcen zu fördern, indem 
Sie die Batterien von anderen Abfällen 
getrennt über Ihr örtliches kostenloses 
Altbatterie- Rücknahmesystem 
entsorgen.

Korrekte Entsorgung von 
Altgeräten 

Das Symbol der durchgestrichenen 
Abfalltonne auf Rädern auf einem Elektro- 
oder Elektronikgerät, der Verpackung, 
Gebrauchsanweisung oder dem 
Garantieschein weist darauf hin, dass das 
Elektro- oder Elektronikgerät nicht im 
unsortierten Siedlungsabfall (Hausmüll) 
entsorgt werden darf, sondern einer 
getrennten Sammlung zugeführt werden 
muss. Sie sind verpflichtet, dieses Gerät 
und Zubehörteile einer vom Hausmüll 
getrennten Erfassung zuzuführen. 

Altbatterien und Altakkumulatoren, 
die nicht vom Altgerät umschlossen 
sind, sowie Lampen, die zerstörungsfrei 
aus dem Altgerät entnommen werden 
können, sind vor der Abgabe an einer 
Erfassungsstelle zerstörungsfrei vom 
Altgerät zu trennen. Vertreiber von Elektro- 
oder Elektronikgeräten, einschließlich 
des Lebensmitteleinzel-, Fernabsatz- und 
Versandhandels, sind ab einer bestimmten 
Verkaufs-, Lager- bzw. Versandflächengröße 
gesetzlich grundsätzlich zur unentgeltlichen 
Rücknahme von Altgeräten verpflichtet, 
wenn Sie bei dem Vertreiber ein neues 
Gerät kaufen oder es sich um ein 
kleines Altgerät handelt, das bestimmte 
Maße nicht überschreitet. Nähere 
Informationen und Einzelheiten zu 
diesen Rücknahmemöglichkeiten und  
pflichten erhalten Sie von dem jeweiligen 
Vertreiber. Endnutzer einschließlich privater 
Nutzer wenden sich an ihren öffentlich-
rechtlichen Entsorgungsträger, um in 
Erfahrung zu bringen, wo sie das Altgerät 
für eine umweltfreundliche Entsorgung 
zurückgeben können. Gewerblichen 
Endnutzern stehen zusätzliche 
herstellerspezifische Möglichkeiten zur 
Rückgabe zur Verfügung, die sie direkt beim 
Hersteller erfragen können.  
Bitte löschen Sie vor Abgabe an einer 
Erfassungsstelle selbstständig alle 
personenbezogenen Daten auf Ihrem Gerät.

Für Informationen über die 
Umweltverpflichtungen und 
produktspezifischen regulatorischen 
Verpflichtungen von Samsung wie z. B. 
REACH, WEEE, Batterien, besuchen Sie: 
www.samsung. com/uk/aboutsamsung/
sustainability/environment/our-
commitment/data/

SICHERHEITSINFORMATIONEN
HINWEISE ZUR SICHERHEIT
ZUR VERMEIDUNG VON 
STROMSCHLÄGEN DARF DIESES GERÄT 
NICHT GEÖFFNET WERDEN.   
ES ENTHÄLT KEINE BAUTEILE, DIE VOM  
BENUTZER GEWARTET ODER REPARIERT  
WERDEN KÖNNEN. WARTUNGS- UND 
REPARATURARBEITEN DÜRFEN NUR VON 
FACHPERSONAL AUSGEFÜHRT WERDEN.
In der nachstehenden Tabelle finden Sie  
eine Erklärung zu Symbolen, die sich  
möglicherweise auf Ihrem Samsung-
Produkt befinden.

ACHTUNG

GEFAHR  
ELEKTRISCHER  

SCHLÄGE! GERÄT  
NICHT ÖFFNEN!

Dieses Symbol zeigt an, dass 
im Inneren Hochspannung 
vorhanden ist. Es ist gefährlich, 
Teile im Inneren dieses 
Bildschirms zu berühren.
Dieses Symbol weist darauf 
hin, dass diesem Gerät wichtige 
Anweisungen zum Betrieb und 
zur Wartung beigefügt sind.
Produkt der Klasse-II: Dieses 
Symbol zeigt an, dass das  
Gerät keinen elektrischen 
Erdungsanschluss (Masse) 
benötigt. Wenn dieses Symbol 
bei einem Produkt mit Netzkabel 
nicht vorhanden ist, MUSS das 
Produkt zuverlässig mit einem 
Schutzleiter (Erde) verbunden 
sein.

Wechselspannung: Dieses 
Symbol zeigt an, dass es 
sich bei der mit diesem 
Symbol gekennzeichneten 
Nennspannung um eine 
Wechselspannung handelt.
Gleichspannung: Dieses 
Symbol zeigt an, dass es 
sich bei der mit diesem 
Symbol gekennzeichneten 
Nennspannung um eine 
Gleichspannung handelt.
Achtung! Gebrauchsanweisung 
beachten: Dieses Symbol  
weist den Benutzer an, 
weitere sicherheitsrelevante 
Informationen der 
Gebrauchsanweisung zu 
entnehmen.

WARNUNG
•	 Setzen Sie das Gerät nicht Nässe oder 

Feuchtigkeit aus, um die Gefahr eines 
Brandes bzw. eines elektrischen Schlags 
zu vermeiden.

•	 Dieses Gerät enthält Chemikalien, von 
denen im Bundesstaat Kalifornien 
bekannt ist, dass sie Krebs, Geburtsfehler 
oder andere Reproduktionsschäden 
verursachen.

•	 Der Akku (Akku oder Batterien oder 
Akkupaket) dürfen keiner übermäßigen 
Hitze wie Sonnenschein, Feuer oder 
Ähnlichem ausgesetzt werden.

•	 Verwenden Sie keine 
Flüssigräucherapparate, die Chemikalien 
enthalten, z. B. Moskitoschutzmittel oder 
Lufterfrischer. Wenn Dampf in Kontakt 
mit der Produktoberfläche kommt oder in 
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Andere 
•	 Da der Akku nur für dieses Produkt 

hergestellt wurde, dürfen Sie ihn nicht 
für andere elektronische Geräte oder 
andere Zwecke verwenden. 

•	 Wenn Sie einen leeren Akku entsorgen, 
geben Sie ihn in eine Akkusammelbox 
zum Recycling. 

•	 Um den Akku zu schützen, kann 
er nicht geladen werden, wenn die 
Temperatur unter 3 °C oder über 42 °C 
liegt. 

•	 Wenn der Akkustand niedrig ist, 
laden Sie den Akku auf. Wenn der 
Ladezustand des Akkus über einen 
längeren Zeitraum hinweg niedrig 
bleibt, kann dies dazu führen, dass die 
Leistung des Akkus nachlässt. 

•	 Setzen Sie den Akku nicht der Hitze 
aus und legen Sie ihn nicht in ein 
Feuer. 

•	 Um den Akku zu schützen, darf der 
Sound Tower bei Temperaturen unter 
-17 °C oder über 57 °C nicht betrieben 
werden.

Zur Vermeidung einer Beeinträchtigung der 
Wasserfestigkeit
Überprüfen Sie die folgenden Punkte und 
verwenden Sie das Gerät korrekt.
•	 Eine Verformung oder Beschädigung 

durch Fallenlassen des Geräts oder 
mechanische Stöße kann zu einer 
Beeinträchtigung der Wasserfestigkeit 
führen.

•	 Dieses Gerät wurde nicht so konzipiert, 
dass es beständig gegen Wasserdruck ist. 
Die Verwendung des Geräts an einem 
Ort, an dem ein hoher Wasserdruck 
herrscht, wie z. B. in der Dusche, kann zu 
einer Fehlfunktion führen.

•	 Gießen Sie kein heißes Wasser auf das 
Gerät und blasen Sie keine heiße Luft 
aus einem Haartrockner oder einem 
anderen Gerät direkt auf das Gerät. 
Verwenden Sie das Gerät auch niemals 
an Orten mit hohen Temperaturen, wie z. 
B. in einer Sauna oder in der Nähe einer 
Wärmequelle.

•	 Gehen Sie vorsichtig mit dem Deckel 
um. Die Anschlussabdeckung und die 
Netzsteckerabdeckung spielen eine 
wichtige Rolle bei der Aufrechterhaltung 
der Wasserfestigkeit. Stellen Sie bei der 
Verwendung des Geräts sicher, dass 
der Deckel vollständig geschlossen 
ist. Achten Sie beim Schließen des 
Deckels darauf, dass keine Fremdkörper 
hineingelangen. Wenn der Deckel nicht 
vollständig geschlossen ist, kann die 
Wasserfestigkeit beeinträchtigt werden 
und es kann zu einer Fehlfunktion des 
Geräts kommen, wenn Wasser in das 
Gerät eindringt.

•	 IPX4 kann nicht erfüllt werden, wenn eine 
Buchse oder ein Netzgerät eingesteckt 
ist.

•	 Legen Sie das Produkt nicht horizontal 
hin, damit es wasserfest bleibt.

INPUT

BATTERY

POWER

das Produkt eindringt, kann dies Flecken 
oder eine Fehlfunktion verursachen.

ACHTUNG
•	 UM ELEKTRISCHE SCHLÄGE ZU 

VERMEIDEN, RICHTEN SIE DEN BREITEN 
KONTAKTSTIFT DES STECKERS AN 
DEM BREITEN STECKPLATZ AUS, UND 
STECKEN SIE DEN STECKER VOLL EIN.

•	 Dieses Gerät darf nur an eine 
Netzsteckdose mit Schutzerdung 
angeschlossen werden.

•	 Um das Gerät vom Netzbetrieb zu 
trennen, muss der Stecker aus der 
Netzsteckdose gezogen werden. 
Deshalb sollte der Netzstecker jederzeit 
zugänglich und leicht trennbar sein.

•	 Das Gerät keinem Spritz- oder 
Tropfwasser aussetzen. Keine mit 
Flüssigkeit gefüllten Behälter, wie Vasen 
auf das Gerät stellen. 

•	 Um das Gerät vollständig auszuschalten, 
muss der Netzstecker aus der Steckdose 
gezogen werden. Somit muss der 
Netzstecker immer bequem erreichbar 
sein.

HINWEISE
1.	 Stellen Sie sicher, dass die 

Stromversorgung in Ihrem Haushalt den 
auf dem Etikett auf der Unterseite des 
Geräts angegebenen Anforderungen 
entspricht. Achten Sie darauf, dass die 
Belüftungsöffnungen nicht abgedeckt 
sind. Stellen Sie das Gerät nicht auf 
Verstärker oder andere Geräte, die 
heiß werden können. Das Gerät ist für 
Dauerbetrieb eingerichtet. Um das Gerät 
vollständig auszuschalten, den Stecker 
aus der Steckdose ziehen. Ziehen Sie 
den Netzstecker des Geräts wenn Sie 
beabsichtigen, es für längere Zeit nicht 
zu nutzen.

2.	 Ziehen Sie bei Gewittern das Stromkabel 
aus der Steckdose. Durch Blitze 
verursachte Spannungsspitzen können 
zur Beschädigung des Geräts führen.

3.	 Halten Sie das Gerät von direkter 
Sonneneinstrahlung oder anderen 
Wärmequellen fern. Dies kann zu 
einer Überhitzung führen und zu einer 
Fehlfunktion des Geräts führen.

4.	 Schützen Sie das Produkt vor 
Feuchtigkeit (z. B. Vasen), übermäßiger 
Hitze (z. B. Kamine) oder Geräten, die 
starke magnetische oder ele trische 
Felder erzeugen. Trennen Sie das 
Netzkabel bei Fehlfunktionen des Geräts 
von der Stromversorgung. Ihr Produkt 
ist nicht für den gewerblichen Einsatz 
vorgesehen. Verwenden Sie dieses 
Produkt nur für den privaten Bereich. 
Wenn Ihr Produkt oder die CD bei kalten 
Temperaturen aufbewahrt wurden, 
kann Kondensation auftreten. Wenn 
Sie das Gerät bei kalten Temperaturen 
transportiert haben, warten Sie mit der 
Inbetriebnahme circa 2 Stunden, bis das 
Gerät Raumtemperatur erreicht hat.

5.	 Die in diesem Produkt verwendeten 
Batterien enthalten umweltschädliche 
Chemikalien. Entsorgen Sie die Batterien 
nicht im Hausmüll. Entsorgen Sie 
Batterien niemals in einem Feuer. 
Schließen Sie die Batterien nicht kurz, 
zerlegen und überhitzen Sie sie nicht.  
ACHTUNG : Bei unsachgemäßem 
Austausch von Batterien besteht 
Explosionsgefahr. Setzen Sie nur 
Batterien des gleichen oder eines 
gleichwertigen Typs ein.
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01  VÉRIFICATION DES COMPOSANTS

•	 Unité principale Sound Tower
•	 Batterie
•	 Cordon d'alimentation X 1 (Sound Tower) 
REMARQUE
•	 Pour acheter des composants supplémentaires ou des câbles en option, contactez un 

Centre de service Samsung ou le Service clientèle Samsung.

02  APERÇU DU PRODUIT

Panneau supérieur de Sound Tower

1

2

Éclairage

Source

Lecture/
pause 

(Volume)

1.	 Voyant LED
Affiche les messages d'exploitation ou la source actuelle du système Sound Tower.
Les sources d'information représentées par chaque LED sont les suivantes :

(Bluetooth) USB(USB) AUX1(AUX1) AUX2(AUX2)
2.	 POWER
Allume ou éteint Sound Tower.

Panneau arrière de Sound Tower

POWER

1.	 Bornes AUX2/GROUP PLAY IN
Utilisez un câble audio (non fourni) pour connecter les bornes AUX2 (IN) de l'unité 
principale à Audio Out d'un dispositif de sortie analogique externe.
2.	 Bornes GROUP PLAY OUT
Utilisez un câble audio (non fourni) pour connecter les bornes GROUP PLAY (OUT) de 
l'unité principale à Audio In d'un dispositif de sortie analogique externe.
3.	 USB
Connectez un périphérique USB aux ports USB de l'unité principale.
Appuyez sur le bouton  (Source) pour sélectionner USB.

•	 Les figures et les illustrations du présent Manuel d’utilisation sont fournies à titre de 
référence uniquement et peuvent différer de l’apparence du produit réel.

•	 Des frais supplémentaires pourront vous être facturés dans les cas suivants :
(a) �Vous demandez l’intervention d’un ingénieur, mais il s’avère que l’appareil ne 

présente aucune anomalie (par ex. vous n’avez pas lu ce Manuel d’utilisation).
(b) �Vous portez l’unité à un centre de réparation, mais il s’avère que celle-ci ne 

présente aucune défaillance (par ex. vous n’avez pas lu ce Manuel d’utilisation).
•	 Le montant de ces frais administratifs vous sera notifié avant que tout travail ou toute 

visite à votre domicile ne soit effectuée).
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03  CONNEXION DE L'ALIMENTATION

•	 Avant la première utilisation, veuillez connecter l'alimentation pour réveiller la 
batterie.

•	 Lorsque le câble CA est enfoncé, la batterie intégrée sera chargée automatiquement 
jusqu'à ce que la batterie soit entièrement chargée. Le voyant LED sur le panneau 
supérieur affichera l'état de charge actuel.

État de charge LED de charge
Non en charge et 100% ~ 31% de puissance Vert
Non en charge et 30% ~ 11% de puissance Orange
Non en charge et 10% ~ 5% de puissance Rouge

En charge et charge complète Bleu
En charge et 99% ~ 31% de puissance Vert clignotant
En charge et 30% ~ 11% de puissance Orange clignotant
En charge et 10% ~ 5% de puissance Rouge clignotant

※ Arrêt automatique si la batterie est à 5%.
•	 Lorsque vous débranchez l'unité pour fonctionner sur batterie, le niveau de volume 

baisse considérablement.
•	 Pour plus d'informations sur l'alimentation électrique requise et la consommation 

d'énergie, consultez l'étiquette jointe au produit. (Étiquette : Arrière de Sound Tower)

INPUT

BATTERY

POWER

Arrière de Sound Tower
Connexion de 
l'alimentation 

électrique

04  CONNEXION D'UN PÉRIPHÉRIQUE EXTERNE

4-1 Connexion à l'aide d'un câble audio analogique (AUX)

- AUDIO -R L

 

 

 Câble stéréo 3,5 mm 
 (non fourni)

Appareil mobile / MP3 / PMP

Arrière de Sound Tower

Câble RCA (non fourni)

BD / lecteur DVD / décodeur / console de jeu

1.	 Connectez l'appareil mobile / MP3 / PMP à Sound Tower via le câble AUX, appuyez sur 
le bouton Source pour passer à AUX1, puis laissez lire la musique.

2.	 Connectez le BD / lecteur DVD / décodeur / console de jeu à Sound Tower via le câble 
RCA, appuyez sur le bouton Source pour passer à AUX2, puis laissez lire la musique.
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4-2 Connexion d'un appareil mobile via Bluetooth

Périphérique 
Bluetooth

* �En mode batterie, lorsque Sound Tower est éteint, la connexion Bluetooth et 
l'application audio de la fête ne sont pas disponibles.

Connexion initiale
1.	 Appuyez et maintenez enfoncé le bouton  PAIRING du panneau supérieur 

pendant plus de 5 secondes pour entrer en mode Bluetooth PAIRING.
2.	 Sur votre appareil, sélectionnez « [AV] Sound Tower 40F » dans la liste qui 

apparaît.
	y Après que l'appareil est connecté et que la lumière Bluetooth sur le panneau 

supérieur est solidement allumée.
3.	 Lecture de fichiers musicaux à partir de l'appareil connecté par Bluetooth via 

Sound Tower.
Si l'appareil ne se connecte pas

	y Sound Tower émettra un son d'invite lorsque le Bluetooth se déconnecte.
	y Si une liste Sound Tower précédemment connectée (par exemple, « [AV] Sound 

Tower 40F ») apparaît dans la liste, supprimez-la.
	y Puis répétez les étapes 1 et 2.

Quelle est la différence entre Bluetooth READY et Bluetooth PAIRING ?
Bluetooth READY : Dans ce mode, vous pouvez utiliser le téléviseur ou l'appareil mobile 
précédemment connecté pour vous connecter à Sound Tower.
Bluetooth PAIRING : Dans ce mode, vous pouvez connecter un nouvel appareil à Sound 
Tower. (maintenez enfoncé le bouton  PAIRING du panneau pendant plus de 5 secondes 
pour entrer en état  PAIRING.)

05  �CONNEXION D'UN PÉRIPHÉRIQUE DE 

STOCKAGE USB

Arrière de Sound Tower

Périphérique de 
stockage USB  

(non fourni)

1.	 �Connectez un périphérique de stockage USB aux prises USB sur votre Sound Tower.
2.	 �Appuyez sur le bouton  (Source) du panneau supérieur, puis sélectionnez « USB ».
3.	 �Le deuxième voyant sur le panneau supérieur s'allume (voyant USB)
4.	 �Lecture de fichiers musicaux à partir du périphérique de stockage USB via Sound 

Tower.
•	 Sound Tower s'éteint automatiquement (Arrêt automatique) si le périphérique USB 

n'est pas connecté, la lecture est arrêtée ou il n'y a pas d'entrée pendant plus de 18 
minutes.



Français - 5

Français

06  �UTILISATION DE L'APPLICATION SAMSUNG 

SOUND TOWER

Installer l'application Samsung Sound Tower

Pour contrôler ce produit avec votre appareil intelligent et l'application Samsung Sound 
Tower, téléchargez l'application Samsung Sound Tower depuis Google Play Store ou 
Apple App Store et installez-la sur votre appareil intelligent.
REMARQUES 
•	 L'application Samsung Sound Tower est compatible avec les appareils mobiles 

Android exécutant Android OS 6.0 ou version ultérieure. 
•	 L'application Samsung Sound Tower est compatible avec les appareils mobiles Apple 

exécutant iOS 13.0 ou version ultérieure.

Recherche dans le marché : Samsung Sound Tower

Lancement de l'application Samsung Sound Tower 

Pour lancer et utiliser l'application Samsung Sound Tower, touchez l'icône Samsung 
Sound Tower sur votre appareil intelligent, puis suivez les instructions à l'écran.

Samsung Sound Tower

07  DÉPANNAGE

Avant de contacter l’assistance, veuillez lire ce qui suit.

L'unité ne s'allumera pas.
•	 La batterie peut être entièrement 

déchargée. Veuillez connecter la prise 
d'alimentation et essayer de l'allumer. 

Une fonction ne fonctionne pas lorsque le 
bouton est appuyé.
•	 Après avoir retiré la prise 

d'alimentation, éteignez Sound 
Tower. Et insérez à nouveau la prise 
d'alimentation, allumez Sound Tower. 

•	 Circulez l'appareil externe et réessayez.
•	 S'il n'y a pas de signal, Sound Tower 

s'éteint automatiquement après une 
certaine période de temps. Allumez 
l'appareil.

Les interruptions sonores se produisent 
en mode Bluetooth.
•	 Reportez-vous aux sections de 

connexion Bluetooth sur la FRA - 14 du 
manuel Web.

Le son n'est pas émis.
Le volume est-il réduit au minimum ?
•	 Ajustez le volume.
La connexion Stereo Group ne fonctionne 
pas.
Le système est-il en mode Group Play sans 
fil ?
•	 Déconnectez le mode Group Play sans 

fil et essayez à nouveau la connexion 
Stereo Group.

Il ne peut pas établir une connexion 
Bluetooth.
Le système est-il connecté à un autre 
système en mode Group Play sans fil ou 
en mode Stereo Group ?
•	 Essayez à nouveau la connexion 

Bluetooth après avoir déconnecté la 
connexion Group Play sans fil ou Stereo 
Group.

Les deux appareils Bluetooth sont-ils déjà 
connectés ?
•	 Essayez à nouveau la connexion 

Bluetooth après avoir déconnecté 
d'autres connexions Bluetooth.

Le bouton  PAIRING ne fonctionne pas.
Le système est-il en mode Group Play sans 
fil ou en mode Stereo Group ?
•	 Essayez à nouveau après avoir 

déconnecté la connexion Group Play 
sans fil ou Stereo Group.

Je veux changer le système HOST à l'autre 
en connexion de Group Play sans fil ou 
Stereo Group.
•	 Appuyez longtemps sur le bouton 

Groupe pendant 5 secondes et après 
cela utilisez la LED de groupe pour 
juger au lieu de connecter les autres un 
par un.

•	 Avec le mode Stereo Group, HOST 
est fixé. Vous ne pouvez pas changer 
d'autres en tant que HOST.
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Il ne peut pas établir une connexion « 
Groupe sans fil/filaire/Ajouter Stereo/
Bluetooth ».
Test après Éteindre/Alluer Sound Tower.
Réinitialisez avec force Sound Tower.
La distance entre les systèmes est-elle 
trop longue ?
•	 Il est recommandé de faire un 

appairage « Groupe sans fil/filaire/
Ajouter Stereo/Bluetooth » à moins de 
1 mètre du système.

•	 La distance de fonctionnement 
recommandée entre les systèmes 
Sound Tower est supérieure à 10 
mètres.

Sound Tower ne s'allume pas lorsque 
vous essayez de réveiller via Bluetooth
•	 La fonctionnalité d'allumage 

automatique Bluetooth ne fonctionne 
que lorsque l'appareil est connecté à 
une source d'alimentation.

08  SPÉCIFICATIONS ET GUIDE

Nom du modèle : MX-ST40F
USB : 5 V/1,0 A
Poids : 12,73 kg
Dimensions (L x H x P) :  
303,0×620,0×310,0 mm

Plage de température de 
fonctionnement : 
+5 ℃ à +35 ℃
Plage d'humidité de fonctionnement : 
10 % à 75 %, sans condensation
AMPLIFICATEUR Puissance de sortie 
maximale : 
Cordon d’alimentation branché 160 W
Sur batterie 80 W
Consommation d'énergie globale : 40 W
Type de batterie : Lithium-ion 33,48 Wh
Temps de lecture de la batterie :  
jusqu'à 12 heures
Temps de charge de la batterie :  
<3,5 heures

Consommation électrique totale en 
veille (W) 2,0 W

Bluetooth   
Méthode de désactivation du port 
Appuyez et maintenez enfoncée la 
touche BASS pendant plus de 5 secondes 
pour désactiver la fonction Bluetooth 
Power.

REMARQUES
•	 Samsung Electronics Co., Ltd se réserve 

le droit de modifier les spécifications 
sans préavis.

•	 Le poids et les dimensions sont 
approximatifs.

•	 Le temps de lecture et le temps de 
charge de la batterie varient selon les 
conditions d'utilisation.

•	 Dans un environnement extrêmement 
froid ou chaud, la charge s'arrête 
pour la sécurité. Pour résoudre ces 
problèmes, déconnectez le câble 
d'alimentation CA et reconnectez-le à 
une température de fonctionnement 
comprise entre 5°C et 35°C.

•	 Par la présente, Samsung déclare que 
cet équipement radio est conforme à 
la directive 2014/53/UE et répond à 
toutes les exigences réglementaires du 
Royaume-Uni. 
Le texte complet de la déclaration de 
conformité est accessible à l’adresse 
http://www.samsung.com : accédez 
à Assistance, puis saisissez le nom du 
modèle. 
Cet équipement peut fonctionner dans 
tous les pays de l’UE et au Royaume-
Uni.

•	 PUISSANCE DE SORTIE DE L’APPAREIL 
SANS FIL Puissance de transmission 
Bluetooth max. 
100 mW à 2,4 GHz - 2,4835 GHz
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[Elimination des batteries 
de ce produit]

(Applicable aux pays disposant de 
systèmes de collecte séparés)
Le symbole sur la batterie, le manuel ou 
l’emballage indique que les batteries de 
ce produit ne doivent pas être éliminées 
en fin de vie avec les autres déchets 
ménagers. L’indication éventuelle des 
symboles chimiques Hg, Cd ou Pb signifie 
que la batterie contient des quantités 
de mercure, de cadmium ou de plomb 
supérieures aux niveaux de référence 
stipulés dans la directive CE 2006/66. Si 
les batteries ne sont pas correctement 
éliminées, ces substances peuvent 
porter préjudice à la santé humaine ou 
à l’environnement. Afin de protéger les 
ressources naturelles et d’encourager la 
réutilisation du matériel, veillez à séparer 
les batteries des autres types de déchets 
et à les recycler via votre système local de 
collecte gratuite des batteries.

Les bons gestes de mise au 
rebut de ce produit (Déchets 
d’équipements électriques & 
électroniques)

(Applicable aux pays disposant de 
systèmes de collecte séparés)
Ce symbole sur le produit, ses accessoires 
ou sa documentation indique que ni le 
produit, ni ses accessoires électroniques 
usagés (chargeur, casque audio, câble 
USB, etc.) ne peuvent être jetés avec les 
autres déchets ménagers. La mise au 
rebut incontrôlée des déchets présentant 
des risques environnementaux et de 
santé publique, veuillez séparer vos 
produits et accessoires usagés des 
autres déchets. Vous favoriserez ainsi le 
recyclage de la matière qui les compose 
dans le cadre d’un développement 
durable. Les particuliers sont invités à 
contacter le magasin leur ayant vendu 
le produit ou à se renseigner auprès 
des autorités locales pour connaître les 
procédures et les points de collecte de 
ces produits en vue de leur recyclage. Les 
entreprises et particuliers sont invités à 
contacter leurs fournisseurs et à consulter 
les conditions de leur contrat de vente. Ce 
produit et ses accessoires ne peuvent être 
jetés avec les autres déchets.

Pour obtenir des informations sur  
les engagements environnementaux 
de Samsung et sur les obligations 
réglementaires spécifiques à l’appareil, 
par ex. la réglementation REACH WEEE, 
rendez-vous sur : www.samsung.com/
uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/

INFORMATIONS RELATIVES À LA SÉCURITÉ
AVERTISSEMENTS
POUR ÉVITER LES RISQUES DE CHOC 
ÉLECTRIQUE, NE DÉMONTEZ PAS LE 
CAPOT. L’APPAREIL NE CONTIENT PAS DE 
PIÈCES RÉPARABLES PAR L’UTILISATEUR ; 
S’ADRESSER À UN SERVICE APRÈS-VENTE 
QUALIFIÉ.
Reportez-vous au tableau ci-dessous pour 
une explication des symboles pouvant 
figurer sur votre produit Samsung.

ATTENTION

RISQUE DE CHOC 
ÉLECTRIQUE. NE  

PAS OUVRIR.

Ce symbole indique que ce 
produit est alimenté par haute 
tension. Il est dangereux de 
toucher la moindre pièce située 
à l'intérieur de ce produit.

Ce symbole indique qu'une 
documentation importante 
relative au fonctionnement et 
à l'entretien est fournie avec le 
produit.

Produit de classe II : ce 
symbole indique qu'aucun 
branchement de sécurité à 
la terre (prise de terre) n'est 
requis. Si ce symbole n'est pas 
présent sur un produit avec 
un cordon d'alimentation, 
le produit DOIT avoir une 
connexion de protection fiable 
à la terre.

Tension CA : ce symbole 
indique que la tension 
nominale indiquée par le 
symbole est une tension CA.

Tension CC : ce symbole 
indique que la tension 
nominale indiquée par le 
symbole est une tension CC.

Mise en garde, Consulter le 
mode d'emploi : ce symbole 
avertit l'utilisateur qu'il 
doit consulter le manuel 
d'utilisation pour en savoir plus 
sur les informations relatives à 
la sécurité.

AVERTISSEMENT 
•	 Afin de diminuer les risques d’incendie 

ou de choc électrique, n’exposez pas 
cet appareil à la pluie ou à l’ humidité.

•	 Ce produit contient des produits 
chimiques qui peuvent, selon l’État de 
Californie, être cancérigènes ou causer 
des anomalies congénitales ou des 
troubles génésiques. 

•	 La batterie (concerne toute batterie 
interne, pile ou batterie externe) ne 
doit pas être exposée à une chaleur 
excessive, par exemple aux rayons du 
soleil, au feu ou autre.

•	 N’utilisez pas de fumigateurs liquides 
contenant des substances chimiques, 
tels qu’un anti-moustiques ou un 
assainisseur d’air, à proximité du 
produit. Si du liquide vaporisé entre 
en contact avec la surface du produit 
ou pénètre à l’intérieur de celui-ci, il 
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Autres 
•	 Comme la batterie est fabriquée 

uniquement pour ce produit, n'utilisez 
pas la batterie pour d'autres appareils 
électroniques ou à d'autres fins. 

•	 Lorsque vous jetez une batterie morte, 
mettez-la dans une boîte de collecte 
pour le recyclage. 

•	 Pour protéger la batterie, elle ne 
peut pas être chargée lorsque la 
température est inférieure à 3 °C ou 
supérieure à 42 °C. 

•	 Lorsque le niveau de la batterie est 
bas, rechargez-la. Si le niveau de la 
batterie reste bas pendant une longue 
période de temps, cela peut causer une 
dégradation des performances de la 
batterie. 

•	 N'appliquez pas de chaleur sur la 
batterie et ne mettez pas la batterie au 
feu. 

•	 Pour protéger la batterie, Sound Tower 
peut ne pas fonctionner lorsque la 
température est inférieure à -17 °C ou 
supérieure à 57 °C.

Pour éviter la détérioration de la 
résistance à l'eau
Vérifiez ce qui suit et utilisez l'unité 
correctement.
•	 La déformation ou les dommages 

causés par la chute de l'unité ou son 
soumission à des chocs mécaniques 
peuvent provoquer une détérioration 
de la résistance à l'eau.

•	 Cette unité n'a pas de conception 
résistante à la pression de l'eau. 
L'utilisation de l'unité dans un endroit 
où une pression d'eau élevée est 
appliquée, comme dans la douche, 
peut provoquer un dysfonctionnement.

•	 Ne versez pas d'eau à haute 
température ou soufflez de l'air chaud 
provenant d'un sèche-cheveux ou de 
tout autre appareil directement sur 
l'unité. Ne jamais utiliser l'unité dans 
un endroit soumis à des températures 
élevées, comme dans un sauna ou près 
d'une source de chaleur.

•	 Manipulez le capuchon avec soin. Le 
couvercle de port et le couvercle de 
prise CA jouent un rôle très important 
dans le maintien de la résistance à 
l'eau. Lors de l'utilisation de l'unité, 
assurez-vous que le bouchon est 
complètement fermé. Lorsque vous 
fermez le bouchon, faites attention 
à ne pas laisser d'objets étrangers 
à l'intérieur. Si le bouchon n'est pas 
complètement fermé, la résistance à 
l'eau peut se détériorer et provoquer 
un dysfonctionnement de l'unité en 
raison de l'entrée d'eau dans l'unité.

•	 IPX4 ne peut pas être atteint quand 
une prise JACK ou une alimentation 
secteur est branchée.

•	 Ne posez pas le produit 
horizontalement pour garantir qu'il 
reste résistant à l'eau.

INPUT

BATTERY

POWER

pourrait laisser des traces ou entraîner 
un dysfonctionnement.

ATTENTION
•	 POUR PRÉVENIR LES CHOCS 

ÉLECTRIQUES, BRANCHEZ LA FICHE AU 
FOND, EN PRENANT SOIN D’INSÉRER LA 
TIGE LARGE DANS LA FENTE LARGE.

•	 Cet appareil doit toujours être branché 
à une prise terre.

•	 Pour déconnecter l’appareil du circuit 
principal, la prise doit être débranchée 
de la prise principale ; il est de ce fait 
nécessaire que la prise principale soit 
facile d’accès.

•	 Évitez toute projection d’eau sur 
l’appareil. Ne posez jamais d’objet 
contenant un liquide (ex : un vase) 
dessus. 

•	 Pour éteindre complètement 
l’appareil, vous devez retirer le cordon 
d’alimentation de la prise murale. Par 
conséquent, le cordon d’alimentation 
doit être facilement accessible à tout 
moment.

PRÉCAUTIONS
1.	 Vérifiez que l’alimentation électrique CA 

de votre domicile respecte les conditions 
en matière d’alimentation répertoriées 
sur l’étiquette d’identification située au 
bas de votre produit. Faites attention 
à ne pas obstruer les orifices de 
ventilation. Ne posez pas l’ensemble sur 
un amplificateur ou un autre appareil 
susceptible de chauffer. Cet ensemble 
est conçu pour une utilisation en continu. 
Pour entièrement éteindre l’appareil, 
débranchez la fiche CA de la prise 
murale. Débranchez l’appareil si vous 
envisagez de ne pas l’utiliser durant une 
longue période.

2.	 En cas d’orage, débranchez la fiche de 
l’appareil de la prise murale.  
Les surtensions occasionnées par l’orage 
pourraient endommager votre appareil.

3.	 N’exposez pas l’ensemble aux rayons 
directs du soleil ou à toute autre source 
de chaleur.  
Ceci pourrait entraîner une surchauffe et 
un dysfonctionnement de l’appareil.

4.	 Protégez le produit de l’humidité  
(comme les vases) et d’une chaleur 
excessive (comme une cheminée) ou de 
tout équipement capable de créer des 
champs magnétiques ou électriques. 
Débranchez le câble d’alimentation en 
cas de dysfonctionnement. Votre produit 
n’est pas prévu pour un usage industriel. 
Ce produit ne peut être utilisé qu’à des 
fins personnelles. Une condensation peut 
se former si le produit ou un disque a été 
stocké à basse température.  
Si vous devez transporter l’ensemble 
pendant l’hiver, attendez environ  
2 heures que l’appareil ait atteint  
la température de la pièce avant de 
l’utiliser.

5.	 Les piles utilisées dans ce produit 
peuvent contenir des produits  
ch miques dangereux pour 
l’environnement. Ne jetez pas les piles 
dans votre poubelle habituelle. Ne 
vous débarrassez pas des piles en les 
faisant brûler. Ne court-circuitez pas, 
ne désassemblez pas ni ne faites pas 
surchauffer les batteries.  
ATTENTION : Le remplacement incorrect 
de la batterie entraîne un risque 
d’explosion. Ne la remplacez que par une 
batterie du même type.



Italiano - 2

01  VERIFICA DELLE COMPONENTI

•	 Sound Tower - Unità principale
•	 Batteria
•	 1 Cavo di alimentazione (Sound Tower) 
NOTA
•	 Per acquistare componenti aggiuntivi o cavi opzionali, invitiamo a contattare un 

centro assistenza Samsung oppure il servizio clienti Samsung.

02  PANORAMICA DEL PRODOTTO

Pannello superiore della Sound Tower

1

2

Illuminazione

Sorgente

Play/Pausa 
(Volume)

1.	 Spia LED
Visualizza i messaggi operativi o la sorgente corrente del sistema Sound Tower.
Le fonti di informazione rappresentate da ciascun LED sono le seguenti:

(Bluetooth) USB(USB) AUX1(AUX1) AUX2(AUX2)
2.	 POWER
Accende e spegne la Sound Tower.

Pannello posteriore della Sound Tower

POWER

1.	 Terminali AUX2/GROUP PLAY IN
Utilizzare un cavo audio (non fornito in dotazione) per collegare i terminali AUX2 (IN) 
sull'unità principale all'uscita audio di un dispositivo di uscita analogico esterno.
2.	 Terminali GROUP PLAY OUT
Utilizzare un cavo audio (non in dotazione) per collegare i terminali GROUP PLAY (OUT) 
sull'unità principale all'ingresso audio di un dispositivo di uscita analogico esterno.
3.	 USB
Collegare un dispositivo USB alle porte USB sull'unità principale.
Premere il pulsante  (Source) per selezionare USB.

•	 Le figure e le illustrazioni del presente manuale utente sono fornite soltanto come 
riferimento. Possono differire rispetto all’aspetto effettivo del prodotto.

•	 È possibile che vengano addebitate delle spese amministrative nei seguenti casi:
(a) �l’uscita del tecnico in seguito a una chiamata non rileva difetti nel prodotto (ad es. 

nel caso l’utente abbia omesso di leggere questo manuale utente).
(b) �utente ha portato l’unità presso un centro di riparazione che non rileva difetti nel 

prodotto (ad es. nel caso l’utente abbia omesso di leggere questo manuale utente).
•	 L’importo di tali spese amministrative verrà comunicato all’utente prima di eseguire 

una visita a domicilio o un eventuale intervento di manutenzione.
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03  CONNESSIONE ALL'ALIMENTAZIONE

•	 Prima di iniziare a usare il dispositivo, caricare la batteria per riattivarla.
•	 Quando si inserisce il cavo CA, la batteria integrata si ricarica automaticamente fino 

al raggiungimento della carica completa. La spia LED sul pannello superiore mostra 
lo stato di carica corrente.

Stato di ricarica LED di ricarica
ricarica non in corso e livello di ricarica compreso fra 100% ~ 31% Verde
ricarica non in corso e livello di ricarica compreso fra 30% ~ 11% Arancione
ricarica non in corso e livello di ricarica compreso fra 10% ~ 5% Rosso

ricarica in corso e ricarica completa Blu
ricarica in corso e livello di ricarica compreso fra 99% ~ 31% Verde lampeggiante
ricarica in corso e livello di ricarica compreso fra 30% ~ 11% Arancione lampeggiante
ricarica in corso e livello di ricarica compreso fra 10% ~ 5% Rosso lampeggiante

※ Spegnimento automatico quando la batteria è al 5%.
•	 Quando si scollega il dispositivo per avviare il funzionamento a batteria, il livello del 

volume diminuisce drasticamente.
•	 Per ulteriori informazioni sull'alimentazione elettrica richiesta e sul consumo 

energetico, fare riferimento all'etichetta applicata al prodotto. (Etichetta: Parte 
posteriore della Sound Tower)

INPUT

BATTERY

POWER

Parte posteriore della 
Sound Tower

Collegamento 
all'alimentazione 

elettrica

04  COLLEGAMENTO DI UN DISPOSITIVO ESTERNO

4-1 Connessione usando un cavo audio analogico (AUX)

- AUDIO -R L

 

 

 cavo stereo da 3,5 mm  
(non fornito in dotazione)

dispositivo mobile / MP3 / PMP

Parte posteriore della Sound Tower

cavo RCA (non fornito in dotazione)

BD / Lettore DVD / Set-top box / Console di gioco

1.	 Collegare il dispositivo mobile / MP3 / PMP alla Sound Tower tramite il cavo AUX, 
premere il pulsante Source per passare a AUX1, quindi avviare la riproduzione della 
musica.

2.	 Collegare il lettore BD/DVD/set-top box/console di gioco alla Sound Tower usando 
il cavo RCA, premere il pulsante Source per passare ad AUX2, quindi riprodurre la 
musica.
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4-2 Collegamento di un dispositivo mobile tramite Bluetooth

dispositivo 
Bluetooth

* �In modalità di funzionamento a batteria, quando la Sound Tower è spenta, la 
connessione Bluetooth e l'app audio party non sono disponibili.

La connessione iniziale
1.	 Premere e tenere premuto il pulsante  PAIRING sul pannello superiore per più di 

5 secondi per accedere alla modalità “Bluetooth PAIRING”.
2.	 Sul dispositivo, selezionare “[AV] Sound Tower 40F” dall'elenco visualizzato.

	y Dopo aver collegato il dispositivo e aver verificato che la spia Bluetooth sul 
pannello superiore sia fissa.

3.	 Riprodurre i file musicali dal dispositivo collegato tramite Bluetooth attraverso la 
Sound Tower.

Se il dispositivo non si connette
	y La Sound Tower emetterà un segnale acustico quando il Bluetooth si disconnette.
	y Se nell'elenco compare una Sound Tower precedentemente collegata (ad esempio 

“[AV] Sound Tower 40F”), procedere all'eliminazione.
	y Quindi, ripetere i passaggi 1 e 2.

Qual è la differenza tra Bluetooth READY e Bluetooth PAIRING?
Bluetooth READY: In questa modalità sarà possibile utilizzare la TV o il dispositivo 
mobile precedentemente collegato per connettersi alla Sound Tower.
Bluetooth PAIRING: In questa modalità, è possibile collegare un nuovo dispositivo alla 
Sound Tower. (Tenere premuto il pulsante  PAIRING sul pannello per più di 5 secondi 
per accedere allo stato  PAIRING.)

05  �
COLLEGAMENTO DI UN DISPOSITIVO DI 

ARCHIVIAZIONE USB

Parte posteriore della Sound Tower

dispositivo di 
archiviazione USB  

(non fornito in 
dotazione)

1.	 �Collegare un dispositivo di archiviazione USB alle prese USB della Sound Tower.
2.	 �Premere il pulsante  (Source) sul pannello superiore, e poi selezionare “USB”.
3.	 �La seconda spia sul pannello superiore si illumina (spia USB)
4.	 �Riprodurre i file musicali dal dispositivo di archiviazione USB tramite la Sound Tower.

•	 La Sound Tower si spegne automaticamente (spegnimento automatico) se il 
dispositivo USB non è collegato, la riproduzione è stata interrotta o non vi è alcun 
ingresso per più di 18 minuti.
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06  UTILIZZO DELL'APP SAMSUNG SOUND TOWER

Installare l'app Samsung Sound Tower

Per controllare questo prodotto con il dispositivo smart e l'app Samsung Sound Tower, 
scaricare l'app Samsung Sound Tower dal Google Play Store o dall'Apple App Store e 
installarla sul dispositivo smart.
NOTE 
•	 L'app Samsung Sound Tower è compatibile con i dispositivi mobili Android con 

sistema operativo Android 6.0 o versioni successive. 
•	 L'app Samsung Sound Tower è compatibile con i dispositivi mobili Apple con sistema 

operativo iOS 13.0 o versioni successive.

Cosa cercare nello store: Samsung Sound Tower

Avvio dell'app Samsung Sound Tower 

Per avviare e utilizzare l'app Samsung Sound Tower, toccare l'icona Samsung Sound 
Tower sul proprio dispositivo smart, quindi seguire le istruzioni sullo schermo.

Samsung Sound Tower

07  GUIDA ALLA RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Prima di contattare l’assistenza, controllare quanto segue.

L'unità non si accende.
•	 La batteria potrebbe essere 

completamente scarica. Collegare 
l'alimentatore e provare ad accendere il 
dispositivo. 

Una funzione non risponde quando si 
preme il pulsante.
•	 Dopo aver scollegato la spina di 

alimentazione, spegnere la Sound 
Tower. Reinserire la spina di 
alimentazione e accendere la Sound 
Tower. 

•	 Spegnere e riaccendere il dispositivo 
esterno e riprovare.

•	 In caso di assenza di segnale, la Sound 
Tower si spegne automaticamente dopo 
un certo periodo di tempo. Accendere il 
dispositivo.

Si verificano interruzioni dell'audio in 
modalità Bluetooth.
•	 Consultare le sezioni relative alla 

connessione Bluetooth nella ITA - 14 del 
manuale web.

Non viene emesso alcun suono.
Il volume è impostato al minimo?
•	 Regolare il volume.
La connessione Stereo Group non 
funziona.
Il sistema è in modalità Wireless Group 
Play?
•	 Disattivare la modalità Wireless Group 

Play e riprovare la connessione Stereo 
Group.

Non è possibile stabilire una connessione 
Bluetooth.
Il sistema è connesso a un altro sistema 
in modalità Wireless Group Play o Stereo 
Group?
•	 Riprovare a stabilire la connessione 

Bluetooth dopo aver disconnesso la 
connessione Wireless Group Play o 
Stereo Group.

I due dispositivi Bluetooth sono già 
connessi?
•	 Riprovare a stabilire la connessione 

Bluetooth dopo aver disconnesso le 
altre connessioni Bluetooth.

Il pulsante  PAIRING non funziona.
Il sistema è in modalità Group Play 
wireless o Stereo Group?
•	 Riprovare dopo aver disconnesso la 

connessione Group Play wireless o 
Stereo Group.

Desidero passare al sistema HOST 
nell'altra connessione Group Play 
wireless o Stereo Group.
•	 Tenere premuto a lungo il pulsante 

Group per 5 secondi e, dopo averlo 
fatto, usare il LED Group per capire se è 
necessario connettere gli altri uno per 
uno.

•	 Con la modalità Stereo Group, l'HOST è 
fisso. Non è possibile cambiare gli altri 
elementi come HOST.
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Non è possibile effettuare una 
connessione “Wireless/Gruppo cablato/
Add stereo/Bluetooth”.
Provare dopo aver spento/acceso la 
Sound Tower.
Eseguire un hard reset della Sound Tower.
La distanza tra i sistemi è eccessiva?
•	 Si consiglia di effettuare 

l'associazione“Wireless/Gruppo 
cablato/Add stereo/Bluetooth” entro 1 
metro dal sistema.

•	 La distanza operativa consigliata tra 
i sistemi Sound Tower è inferiore a 10 
metri.

La Sound Tower non si accende quando si 
tenta di riattivarla tramite Bluetooth
•	 La funzione di accensione automatica 

del Bluetooth è attiva solo quando 
l'unità è collegata a una fonte di 
alimentazione.

08  SPECIFICHE E GUIDA

NOTE
•	 Samsung Electronics Co., Ltd si riserva 

il diritto di modificare le specifiche 
senza preavviso.

•	 Il peso e le dimensioni sono 
approssimativi.

•	 La durata di riproduzione in modalità 
di funzionamento a batteria e la Durata 
di ricarica della batteria variano a 
seconda delle condizioni di utilizzo.

•	 In ambienti estremamente freddi o 
caldi, la ricarica si interrompe per 
motivi di sicurezza. Per risolvere 
questi problemi, scollegare il cavo di 
alimentazione CA e ricollegarlo a una 
temperatura di esercizio compresa tra 
5 °C e 35 °C.

•	 Con la presente, Samsung dichiara 
che questa apparecchiatura radio è 
conforme alla Direttiva 2014/53/UE e 
ai relativi requisiti di legge del Regno 
Unito. 
Il testo completo della dichiarazione di 
conformità è disponibile al seguente 
indirizzo: http://www.samsung.com 
accedere alla pagina Supporto e 
immettere il nome del modello. 
L’uso di questa apparecchiatura è 
consentito in tutti i Paesi dell’UE e nel 
Regno Unito.

•	 POTENZA IN USCITA DEL DISPOSITIVO 
WIRELESS Potenza max. trasmettitore 
Bluetooth 
100 mW a 2,4 GHz – 2,4835 GHz

Nome del modello: MX-ST40F
USB: 5V/1,0 A
Peso: 12,73 kg 
Dimensioni (L x H x P):  
303,0×620,0×310,0 mm

Intervallo di temperatura di  
funzionamento: 
Da +5 ℃ a +35 ℃ 
Intervallo di umidità di funzionamento: 
Da 10 % a 75 %, senza condensa
AMPLIFICA TORE Potenza massima di 
uscita:
Spina del cavo di alimentazione 160 W
Batteria 80 W
Consumo di corrente complessivo: 40 W
Tipo di batteria: ioni di litio 33,48Wh
Durata di riproduzione in modalità  
di funzionamento a batteria:  
fino a 12 ore
Durata di ricarica della batteria: <3,5 ore

Consumo energetico complessivo in 
standby (W) 2,0W

Bluetooth   
Metodo di disattivazione porta 
Tenere premuto il tasto BASS per più 
di 5 secondi per disattivare la funzione 
Bluetooth Power.
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Italiano

[Corretto smaltimento 
delle batterie del prodotto]

(Applicabile nei Paesi con sistemi di 
raccolta differenziata)
Il simbolo riportato sulla batteria o sulla 
sua documentazione o confezione indica 
che le batterie di questo prodotto non 
devono essere smaltite con altri rifiuti al 
termine del ciclo di vita. Dove raffigurati, 
i simboli chimici Hg, Cd o Pb indicano 
che la batteria contiene mercurio, 
cadmio o piombo in quantità superiori 
ai livelli di riferimento della direttiva 
CE 2006/66. Se le batterie non vengono 
smaltite correttamente, queste sostanze 
possono causare danni alla salute 
umana o all’ambiente. Per proteggere 
le risorse naturali e favorire il riutilizzo 
dei materiali, separare le batterie dagli 
altri tipi di rifiuti e utilizzare il sistema 
di conferimento gratuito previsto nella 
propria area di residenza.

Corretto smaltimento del 
prodotto (rifiuti elettrici ed 
elettronici)

(Applicabile nei Paesi con sistemi di 
raccolta differenziata)
Il simbolo riportato sul prodotto, sugli 
accessori o sulla documentazione indica 
che il prodotto e i relativi accessori 
elettronici (quali caricabatterie, cuffia e 
cavo USB) non devono essere smaltiti con 
altri rifiuti al termine del ciclo di vita. Per 
evitare eventuali danni all’ambiente o alla 
salute causati dallo smaltimento dei rifiuti 
non corretto, si invita l’utente a separare 
il prodotto e i suddetti accessori da altri 
tipi di rifiuti, conferendoli ai soggetti 
autorizzati secondo le normative locali.

Gli utenti domestici, in alternativa 
alla gestione autonoma di cui sopra, 
potranno consegnare l’apparecchiatura 
che si desidera smaltire al rivenditore, 
al momento dell’acquisto di una nuova 
apparecchiatura di tipo equivalente. 
Presso i rivenditori di prodotti elettronici 
con superficie di vendita di almeno 
400 m2 è inoltre possibile consegnare 
gratuitamente, senza obbligo di acquisto, 
i prodotti elettronici da smaltire con 
dimensioni inferiori a 25 cm. Gli utenti 
professionali (imprese e professionisti) 
sono invitati a contattare il proprio 
fornitore e verificare i termini e le 
condizioni del contratto di acquisto. Questo 
prodotto e i relativi accessori elettronici 
non devono essere smaltiti unitamente ad 
altri rifiuti commerciali.
Per informazioni sugli impegni ambientali 
assunti da Samsung e gli obblighi 
normativi specifici del prodotto, ad 
es. REACH, WEEE, batterie, visitare 
la pagina http://www.samsung.com/
it/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA
NORME PER LA SICUREZZA
PER RIDURRE I RISCHI DI FOLGORAZIONE, 
NON RIMUOVERE IL COPERCHIO (O IL 
RETRO),  ALL’INTERNO NON VI SONO 
PARTI RIPARABILI DALL’UTENTE. 
PER L’ASSISTENZA TECNICA FARE 
RIFERIMENTO A PERSONALE 
QUALIFICATO. 
Fare riferimento alla seguente tabella 
per una descrizione dei simboli che è 
possibile trovare sul proprio prodotto 
Samsung.

ATTENZIONE

RISCHIO 
DIFOLGORAZIONE. 

NON APRIRE. 

Questo simbolo indica che 
all'interno sono presenti tensioni 
pericolose. E' pericoloso toccare 
in qualsiasi modo le parti interne 
di questo prodotto.

Questo simbolo indica la 
disponibilità di informazioni 
importanti nella letteratura 
del prodotto relative al 
funzionamento e alla 
manutenzione del dispositivo.

Prodotto di Classe II: Questo simbolo 
indica che il prodotto non necessita 
di una connessione di sicurezza 
alla terra. Se questo simbolo non è 
presente su un prodotto con un cavo 
di alimentazione, il prodotto DEVE 
disporre di una connessione sicura 
a una presa di corrente dotata di 
messa a terra.

Tensione CA: Questo simbolo 
indica che la tensione 
contrassegnata con questo 
simbolo è di tipo CA.

Tensione CC : Questo simbolo 
indica che la tensione 
contrassegnata con questo 
simbolo è di tipo CC.

Attenzione, consultare le 
Istruzioni per l’uso: Questo 
simbolo indica all’utente la 
necessità di consultare il 
manuale dell’utente per ottenere 
ulteriori informazioni sulla 
sicurezza.

AVVERTENZA
•	 Per ridurre i rischi d’incendio e di 

scosse elettriche non esporre l’ 
apparecchio a pioggia o umidità.

•	 Il prodotto contiene sostanze chimiche 
che lo Stato della California ha 
accertato essere causa di cancro, 
difetti congeniti ed effetti dannosi per 
il sistema riproduttivo. 

•	 La batteria (batteria, batterie) non 
deve essere esposta a calore eccessivo 
come luce solare, fuoco o simili.

•	 Non utilizzare fumigatori liquidi 
contenenti sostanze chimiche, come 
repellenti per zanzare o deodoranti per 
ambienti, in prossimità del prodotto. 
Se il vapore entra a contatto con la 
superficie del prodotto o riesce a 
penetrare al suo interno, potrebbero 
formarsi macchie o verificarsi 
malfunzionamenti.
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Altro 
•	 Dato che la batteria è stata prodotta 

esclusivamente per questo prodotto, 
non utilizzarla per altri apparecchi 
elettronici o per altre finalità. 

•	 Quando si smaltisce una batteria 
scarica, riporla in un contenitore per il 
riciclaggio delle batterie. 

•	 Per proteggere la batteria, non 
è possibile caricarla quando la 
temperatura è inferiore a 3 °C o 
superiore a 42 °C. 

•	 Quando il livello della batteria è basso, 
ricaricarla. Se il livello della batteria 
rimane basso per un lungo periodo di 
tempo, le prestazioni della batteria 
potrebbero deteriorarsi. 

•	 Non applicare calore alla batteria e 
non gettarla nel fuoco. 

•	 Per proteggere la batteria, la Sound 
Tower potrebbe non funzionare quando 
la temperatura è inferiore a -17 °C o 
superiore a 57 °C.

Per evitare il deterioramento della 
resistenza all'acqua
Verificare i punti di seguito elencati e 
utilizzare l'unità nel modo corretto.
•	 Deformazioni o danni causati dalla 

caduta dell'unità o da urti meccanici 
potrebbero causare il deterioramento 
della resistenza all'acqua.

•	 Questa unità non è progettata per 
resistere alla pressione dell'acqua. 
L'uso dell'unità in luoghi soggetti 
a forte pressione dell'acqua, quali 
ad esempio la doccia, può causare 
anomalie di funzionamento.

•	 Non versare acqua ad alta temperatura 
né soffiare aria calda da un 
asciugacapelli o da qualsiasi altro 
apparecchio direttamente sull'unità. 
Inoltre, non utilizzare mai l'unità in 
luoghi soggetti a temperature elevate, 
come saune o vicino a fonti di calore.

•	 Maneggiare il cappuccio con cura. Il 
coperchio della porta e il coperchio 
della presa CA svolgono un ruolo 
molto importante per garantire 
l'impermeabilità del dispositivo sul 
lungo termine. Quando si utilizza 
l'unità, accertarsi che il cappuccio 
sia completamente chiuso. In fase 
di chiusura del cappuccio, fare 
attenzione a non far entrare oggetti 
estranei all'interno. Se il cappuccio 
non è completamente chiuso, 
l'impermeabilità potrebbe venire mano 
e causare anomalie di funzionamento 
dell'unità a causa dell'ingresso di 
acqua all'interno.

•	 La classificazione IPX4 non è garantita 
quando è collegato un JACK o 
l'alimentazione CA.

•	 Per garantire la resistenza all'acqua, 
non stendere il prodotto in orizzontale.

INPUT

BATTERY

POWER

PRECAUZIONI
1.	 Assicurarsi che l’alimentazione CA 

della propria abitazione sia conforme 
ai requisiti di potenza riportati 
sull’adesivo di identificazione  
situato sulla parte inferiore del 
prodotto. Assicurarsi che le aperture 
di ventilazione non siano coperte. Non 
sistemare l’unità su amplificatori o altri 
dispositivi che possono diventare caldi. 
Questa unità è progettata per un uso 
continuo. Per spegnere completamente 
l’unità, scollegare il connettore CA 
dalla presa di rete. Scollegare l’unità 
dalla presa se si prevede di non 
utilizzarla per un periodo prolungato.

2.	 Durante i temporali, scollegare la spina  
di alimentazione dalla presa. I picchi 
di alta tensione provocati dai fulmini 
potrebbero danneggiare l’unità.

3.	 Non esporre l’unità alla luce diretta del 
sole o ad altre fonti di calore. Questo 
potrebbe causare il surriscaldamento e 
il malfunzionamento dell’unità.

4.	 Tenere il prodotto lontano da fonti 
di umidità (ad es. vasi) e calore 
eccessivo (ad es. fuoco) o da 
apparecchi che generano un forte 
campo magnetico o elettrico. In caso 
di malfunzionamento dell’unità, 
scollegare il cavo di alimentazione 
dalla presa di corrente. Il prodotto non 
è destinato all’uso industriale. Questo 
prodotto è destinato esclusivamente 
all’uso personale. Se il prodotto o il 
disco vengono conservati a basse 
temperature, potrebbe formarsi della 
condensa. Trasportando l’unità  
in inverno, attendere circa 2 ore prima 
di utilizzarla, in modo che ritorni a 
temperatura ambiente.

5.	 Le batterie utilizzate con questo 
prodotto contengono sostanze 
chimiche dannose per l’ambiente. 
Non smaltirle con i comuni rifiuti 
domestici. Non gettare le batterie nel 
fuoco. Non cortocircuitare, smontare o 
surriscaldare le batterie.  
ATTENZIONE : Una installazione 
scorretta delle batterie può causarne 
l’esplosione. Sostituire solo con 
batterie dello stesso tipo o equivalenti.

ATTENZIONE
•	 PER EVITARE SCOSSE ELETTRICHE, 

INSERIRE CORRETTAMENTE E 
COMPLETAMENTE LA SPINA.

•	 Questo dispositivo deve essere sempre 
collegato ad una presa elettrica dotata di 
messa a terra di protezione.

•	 Per scollegare il dispositivo dalla rete 
elettrica, lo spinotto deve essere estratto 
dalla presa, pertanto esso deve essere 
facilmente raggiungibile.

•	 Non schizzare o sgocciolare liquidi 
sull’apparecchio. Non sistemare 
oggetti pieni di liquidi, come dei vasi, 
sull’apparecchio. 

•	 Per spegnere completamente 
l’apparecchio, estrarre la spina di 
alimentazione dalla presa di rete.  
Di conseguenza, la spina di 
alimentazione deve essere facilmente 
e prontamente accessibile in qualsiasi 
momento.
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Country/Region Samsung Service Centre  Web Site

UK 0333 000 0333 www.samsung.com/uk/support

IRELAND (EIRE) 0818 717100 www.samsung.com/ie/support

GERMANY 06196 77 555 77 www.samsung.com/de/support

FRANCE 01 48 63 00 00 www.samsung.com/fr/support

SPAIN 91 175 00 15 www.samsung.com/es/support

PORTUGAL
210 608 098

Chamada para a rede fi xa nacional 
Dias úteis das 9h às 20h

www.samsung.com/pt/support

LUXEMBURG 261 03 710 www.samsung.com/be_fr/support

NETHERLANDS 088 90 90 100 www.samsung.com/nl/support

BELGIUM 02-201-24-18 www.samsung.com/be/support (Dutch)
www.samsung.com/be_fr/support (French)

NORWAY 21 62 90 99 www.samsung.com/no/support

DENMARK 70 70 19 70 www.samsung.com/dk/support

FINLAND 030-622 75 15 www.samsung.com/fi /support 

SWEDEN 0771-400 300 www.samsung.com/se/support

AUSTRIA 0800 72 67 864 (0800-SAMSUNG) www.samsung.com/at/support

SWITZERLAND 0800 726 786 www.samsung.com/ch/support (German)
www.samsung.com/ch_fr/support (French)

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support

SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support

CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/support

BOSNIA 055 233 999 www.samsung.com/ba/support

NORTH MACEDONIA 023 207 777 www.samsung.com/mk/support

Country/Region Samsung Service Centre  Web Site

MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support

SLOVENIA 080 697 267 (brezplačna številka) www.samsung.com/si/support

SERBIA 011 321 6899 www.samsung.com/rs/support

KOSOVO 038 40 30 90 www.samsung.com/support

ALBANIA 045 620 202 www.samsung.com/al/support

BULGARIA

0800 111 31 - Безплатен за всички оператори
*3000 - Цена на един градски разговор или 

според тарифата на мобилният оператор
09:00 до 18:00 - Понеделник до Петък

www.samsung.com/bg/support

ROMANIA

0800872678 - Apel gratuit
*8000 - Apel tarifat în reţea

Program Call Center
Luni - Vineri: 9 AM - 6 PM

www.samsung.com/ro/support

 ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864)  www.samsung.com/it/support 

CYPRUS 8009 4000 only from landline,  toll free

www.samsung.com/gr/support
GREECE

80111-SAMSUNG (80111 726 7864) from mobile 
and land line

(+30) 210 6897691 from mobile and land line

POLAND 801-172-678*
* (opłata według taryfy operatora) www.samsung.com/pl/support/

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support  


